CONSENT LETTER FOR A CHILD TO TRAVEL
(Travel without both parents)
Date: [Month Day, Year]
To whom it may concern (airline, border services and immigration officers):
We, the parents / legal guardians of the child named below, give our permission for our child to travel as described in this letter.
1. Parent or legal guardian 1
Full name: [Full name]
Relationship to the child: [Mother / Father / Legal guardian]
Address: [Full address]
Phone and email: [Phone], [Email]
Passport or ID number: [Number]
2. Parent or legal guardian 2
Full name: [Full name]
Relationship to the child: [Mother / Father / Legal guardian]
Address: [Full address]
Phone and email: [Phone], [Email]
Passport or ID number: [Number]
3. The child
Full name (exactly as on the passport): [Child full name]
Date of birth: [YYYY-MM-DD]
Passport number and country: [Passport number], [Country]
Citizenship: [Citizenship]
4. The adult travelling with the child
[Delete this section if the child travels alone, and say so in section 5.]
Full name: [Full name]
Relationship to the child: [Grandparent / Aunt / Uncle / Teacher / Family friend]
Passport number and country: [Passport number], [Country]
Phone and email: [Phone], [Email]
5. Travel details
From: [City, Country]
To: [City, Country]
Departure date: [YYYY-MM-DD]
Return date: [YYYY-MM-DD]
Flight or booking details (if known): [Airline, flight number]
Address where the child will stay: [Full address, and phone number of the host]
Purpose of the trip: [For example: visiting family / holiday / school trip]
6. Permission
We give permission for [Child full name] to travel with [Accompanying adult full name / no adult, as the child will travel alone] on the dates above. We understand where the child will stay and we agree to this trip. We can be reached at the phone numbers and emails above during the whole trip, and we ask the authorities to contact us if they need more information.
[Use only if one parent signs: I am the only legal guardian of the child. The other parent [is deceased / does not have custody / cannot be reached]. Supporting document attached: [court order / death certificate / other].]
7. Signatures

Parent / guardian 1:  [Signature]
Printed name: [Full name]          Date: [YYYY-MM-DD]

Parent / guardian 2:  [Signature]
Printed name: [Full name]          Date: [YYYY-MM-DD]

[Optional: certified or notarized by [name of notary / authority], [date], [stamp].]


Hướng dẫn dùng thư mẫu (trang này không gửi kèm)
Đây là thư mẫu bằng tiếng Anh để tham khảo. Hãy thay mọi chỗ được tô xám (nằm trong dấu ngoặc vuông) bằng thông tin thật, xóa những phần không dùng, rồi in ra và ký. Khi xong, hãy xóa trang hướng dẫn này.
Thư này dùng khi nào
Khi trẻ em đi du lịch mà không có đủ cả cha và mẹ đi cùng: đi với ông bà, người thân, thầy cô hoặc đi một mình. Nhân viên hãng bay và biên phòng có thể yêu cầu xem thư.
Lưu ý quan trọng
1. Chính phủ Canada khuyên nên mang thư đồng ý khi trẻ đi cùng người không phải cha mẹ hoặc chỉ đi với một người cha hoặc mẹ. Thư không bảo đảm được nhập cảnh, nhưng giúp tránh bị hỏi lâu.
1. Nên có chữ ký của cả hai cha mẹ hoặc người giám hộ hợp pháp. Nếu chỉ một người ký, hãy đính kèm giấy tờ giải thích (ví dụ: quyết định của tòa án, giấy chứng tử).
1. Việc công chứng hoặc chứng thực chữ ký thường không bắt buộc nhưng nên làm. Hãy hỏi hãng bay và cơ quan có thẩm quyền.
1. Mỗi nước có quy định riêng. Khi đi hoặc về Việt Nam, hãy kiểm tra thêm quy định xuất nhập cảnh đối với trẻ em, vì có thể cần giấy tờ chứng thực khác.
1. Hãy mang bản gốc, kèm bản sao giấy khai sinh của trẻ và bản sao hộ chiếu hoặc giấy tờ tùy thân của cha mẹ.
1. Giấy tờ tiếng Việt cần kèm bản dịch tiếng Anh.
Mẫu tham khảo từ Bên Mình. Đây không phải tư vấn di trú hay pháp lý.
